
 

Full Terms and Conditions  

These Terms and Conditions are between you and Energizer Trading Limited located at Sword House, 

Totteridge Road, High Wycombe, HP13 6DG England (the “Promoter”) and will be treated as having final say in 

the event of any conflict or inconsistency with other communications, such as advertising or promotional 

materials. An Kim Investment Produce Trading Service Limited (the “Administrator”) will be administering this 

promotion ("Promotion") on the Promoter’s behalf.  Participation instructions form part of the Terms and 

Conditions, and by participating, all participants are considered to have accepted and be bound by the Terms 

and Conditions. Please keep a copy for your information. Universal Pictures, a division of Universal City 

Studios LLC, and its parents, subsidiaries, and affiliates, including without limitation Amblin Entertainment, Inc. 

and DreamWorks Animation L.L.C. (collectively, the “Universal Parties”) are not responsible for the 

administration of the Promotion, the collection of entries, selection of winners, or the fulfillment of prizing. You 

are providing information to Promoter and not to the Universal Parties. Any questions you have regarding the 

Promotion should be directed to Promoter and not the Universal Parties. 

1. This Promotion is open to residents of [Vietnam (including territories where relevant)] aged 18 or over, 

excluding employees of the Promoter, the Universal Parties, its agents and anyone professionally 

associated with this Promotion. Energizer will not be responsible for any under-age entries. 

Chương trình khuyến mãi này dành cho cư dân của [Việt Nam (bao gồm cả các vùng lãnh thổ có liên quan)] từ 

18 tuổi trở lên, không bao gồm nhân viên của Nhà tài trợ, các Bên chung, đại lý của họ và bất kỳ ai có liên quan 

chuyên nghiệp với Chương trình khuyến mãi này. Energizer sẽ không chịu trách nhiệm đối với bất kỳ bài dự thi 

nào dành cho trẻ vị thành niên. 

 

2. Purchase is necessary [excluding residents of XXX]. Please retain an itemised receipt that states the 

time and date of purchase prior to entry, but within the Promotion Period, as this may be required 

for validation and in order for the winner to receive their Prize. Internet access and a valid email address 

are required. 

Giao dịch mua hàng là điều kiện cần. Vui lòng giữ lại biên lai mua hàng, có thể hiện rõ ngày và giờ mua hàng 

trước khi tham gia, nhưng trong Thời gian khuyến mãi, vì điều này có thể được xem là bằng chứng để xác thực 

người trúng thưởng và để xác định trao thưởng. Khách hàng tham gia cần có truy cập Internet và địa chỉ email 

hợp lệ. 

 

3. Promotion Period: The Promotion is open from  00:00 GMT on the 17.10.2024 to 22:00 GMT on the 

31.12.2024 inclusive.  

Thời gian Khuyến mãi: Khuyến mãi bắt đầu từ 00:00 GMT ngày 17.10.2024 đến 22:00 GMT ngày 31.12.2024. 

 

 

4. Participation Instructions:  

 

a. Purchase any eligible Energizer® or Eveready batteries, battery chargers [or] flashlights [or 

portable lights] within the Promotion Period. Purchase of licensed Energizer® products are not 

eligible for entry. These include automotive/marine batteries, USB chargers and power banks. 

b. Visit www.energizerpromo.com (the “Energizer Promotional Website”) and enter the product 

barcode, [ upload a picture of your receipt] and provide your full name, email address, ID number 

and contact number for a chance to win big in the Lucky Draw. 

c. Participants will receive an email to their email address used to participate asking them to verify 

their entry by clicking a link.  

d. Once verified, participants will be entered into the the relevant prize draw at the end of the 

promotion campaign. (“Grand Prize Draw”).  

4. Hướng dẫn tham gia: 

 



 

a. Mua bất kỳ loại pin, bộ sạc pin [hoặc] đèn pin [hoặc đèn pin cầm tay] nào đủ điều kiện của nhãn hiệu  

Energizer® hoặc Eveready trong Thời gian Khuyến mãi. Việc mua các sản phẩm Energizer® nhượng quyền sẽ 

không đủ điều kiện để tham gia. Các sản phẩm Energizer® nhượng quyền bao gồm pin ô tô/hàng hải, bộ sạc 

USB và bộ sạc dự phòng. 

b. Truy cập website www.energizerpromo.com (“Trang web Khuyến mãi Energizer”) và nhập mã vạch sản phẩm, 

[tải lên ảnh chụp biên lai mua hàng của bạn] và cung cấp tên đầy đủ thông tin: họ tên, địa chỉ email, số CCCD 

và số điện thoại của bạn, để có cơ hội trúng thưởng lớn trong đợt Rút thăm trúng thưởng ngẫu nhiên vào cuối 

chương trình khuyến mãi. 

c. Người tham gia sẽ nhận được một email đến địa chỉ email đã đăng ký tham gia, yêu cầu xác thực đăng ký 

của mình bằng cách nhấp vào liên kết. 

d. Sau khi đăng ký được xác thực, người tham gia sẽ được xác nhận đã có tên trong danh sách trúng thưởng 

may rủi ngẫu nhiên sau khi chương trình khuyến mãi kết thúc. 

 

5. All participants who submit a valid entry as above will be entered into the Grand Prize Draw after the 

Promotion campaign ends. 

5. Tất cả những người tham gia gửi đăng ký hợp lệ như hướng dẫn ở trên sẽ được tham gia Trúng thưởng may 

rủi ngẫu nhiên sau khi chương trình khuyến mãi kết thúc. 

 

6. Maximum of 01 application is permitted per product purchased, with a maximum of 03 applications per day. 

6. Tối đa 01 lần đăng ký với mỗi mã vạch sản phẩm đã mua trên hoá đơn. Tối đa 03 lần đăng ký mỗi ngày. 

 

7. Maximum of 01 entry is permitted per person/per purchase/per household (defined as persons living at the 

same address). One itemised receipt per entry receipt must state the time and date of purchase, which must 

pre-date the entry date and time, but be within the Promotion Period. No household/person may win more 

than X Prizes/Prize type. 

7. Tối đa 01 lần đăng ký đối với mỗi người tham gia / hoá đơn / hộ gia đình (được xác định với đăng ký của 

nhiều người trên cùng một địa chỉ). Mỗi hoá đơn mua hàng chi tiết được dùng để đăng ký tham gia phải thể 

hiện rõ thời gian và ngày mua hàng, là trước thời điểm tham gia và phải trong Thời gian Khuyến mãi. Tối đa 01 

giải thưởng / loại giải thưởng đối với mỗi hộ gia đình. 

 

 

8. Prizes pool: the following prizes are available: 

a. 01 First Prize: 01 Smart Tivi OLED LG 4K 77 inch OLED77C4PSA 

b. 08 Second Prize: 01 Marshall Stanmore III bluetooth speaker each 

8. Cơ cấu giải thưởng: bao gồm các giải thưởng sau: 

a. 01 Giải Nhất: 01 Smart Tivi OLED LG 4K 77 inch OLED77C4PSA 

b. 08 Giải Nhì: mỗi giải 01 loa bluetooth Marshall Stanmore III 

 

 

 

9. Winner Selection: total of  09 lucky will be randomly selected from all valid entries received during the 

Promotion Period. The prize draw will be conducted by an independent promotional verification service 

within 10 working days of the end of the Promotion Period. 

9. Xác định người trúng thưởng: tổng cộng 09 người trúng thưởng may mắn sẽ được chọn ngẫu nhiên 

từ tất cả các đăng ký hợp lệ nhận được trong Thời gian Khuyến mãi. Việc rút thưởng sẽ được thực hiện 

bởi một đơn vị tổ chức khuyến mãi độc lập trong vòng 10 ngày làm việc kể từ khi kết thúc Thời gian 

Khuyến mãi. 

 

10. Winner Notification: Each winner will be contacted via the email address and contact number (maximum 

05 calls) provided on entry within 10 working days of Winner Selection and will be required to respond to 



 

confirm eligibility and acceptance of their Prize, within 14 days of initial contact. If a winner does not respond 

to the initial contact within 14 days, the Promoter reserves the right to disqualify that. If a winner is 

disqualified, the Promoter reserves the right to award the prize to a reserve selected in the same manner. 

Reserve winners may have less time to respond. 

10. Thông báo xác định trúng thưởng: Mỗi người trúng thưởng sẽ được liên hệ qua địa chỉ email và số 

điện thoại (tối đa 05 cuộc gọi) đã cung cấp khi đăng ký tham gia chương trình, trong vòng 10 ngày làm 

việc kể từ ngày xác định người trúng thưởng, và sẽ phải trả lời để xác nhận đủ điều kiện và việc chấp 

nhận Giải thưởng của họ, trong vòng 14 ngày kể từ ngày liên hệ đầu tiên. Nếu người chiến thắng không 

trả lời liên hệ trong vòng 14 ngày, Ban tổ chức có quyền loại bỏ kết quả đó. Nếu người chiến thắng bị 

loại, ban tổ chức có quyền trao giải thưởng cho người dự bị được chọn theo cách tương tự. Người 

trúng thưởng dự trữ có thể có ít thời gian hơn để trả lời khi được liên hệ. 

 

11. Prize Acceptance: Winners will receive their prize within 20 days of acceptance of their Prize. In the unlikely 

event that a Prize doesn’t arrive within 20 days of Prize Acceptance, winners will have a further 10 days to 

inform the Promoter by emailing support@jwct.energizerpromo.com. If a winner does not inform the 

Promoter within this time frame, the Promoter will reserve the right to not reissue the prize or limit its value 

at their sole discretion. 

11. Trao giải thưởng: Người trúng thưởng sẽ nhận được giải thưởng trong vòng 20 ngày kể từ ngày 

được thông báo trúng thưởng. Trong trường hợp hiếm hoi mà Giải thưởng không đến trong vòng 20 

ngày kể từ ngày nhận được thông báo trúng thưởng, người trúng thưởng sẽ có thêm 10 ngày để thông 

báo cho ban tổ chức bằng cách gửi email tới support@jwct.energizerpromo.com. Nếu người chiến 

thắng không thông báo cho ban tổ chức trong khung thời gian này, ban tổ chức sẽ có quyền không cấp 

lại giải thưởng hoặc giới hạn giá trị của giải thưởng theo quyết định riêng của họ. 

 

12. If a customer experiences any issues whilst using the Energizer Promotional Website, please contact 

customer services at support@jwct.energizerpromo.com. 

12. Nếu khách hàng gặp bất kỳ vấn đề nào khi sử dụng Trang web Khuyến mại Energizer, vui lòng liên hệ với 

bộ phận dịch vụ khách hàng theo địa chỉ support@jwct.energizerpromo.com. 

 

13. The Promoter seeks to run a fair and secure promotion and prevent abuse and cheating. If you participate in 

a way that is not consistent with these Terms & Conditions, your claims (and any of your associated aliases) 

will be disqualified. Any Prize awarded may be void and recoverable, and the Promoter reserves the right to 

bar you from participating in future promotions for a period of at least six months. For this reason, the 

Promoter reserves the right at any point to: 

 

a. Verify the eligibility of participants by requesting such information it considers reasonably 

necessary for this purpose. Prize may be withheld until verification is completed. 

 

b. Disqualify entries that are not made directly by the individual participating in the Promotion.  

 

c. Disqualify entries made using anonymous email services such as, but not limited to, GuerillaMail, 

Dispostable or Mailinator. 

 

d. Disqualify bulk entries from individuals, trade, consumer groups or third parties, incomplete 

entries and entries submitted by macros or other automated means. 

 

e. Disqualify entries beyond the maximum allowed, or those using techniques such as ‘script’, ‘brute 

force’, multiple SIM cards for text entries, masking identity by manipulating IP addresses, using 

aliases or identities other than their own or any other means. 
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f. Disqualify participants who tamper with the claim process. 

 

g. Disqualify entries which, in some other way, do not meet the requirements of these Terms & 

Conditions.  

 

h. Cancel, modify or suspend the Promotion should it not be capable of running as planned for 

reasons including but not limited to tampering, unauthorised intervention, fraud, dishonesty, 

technical failures, or any other causes beyond the control of the Promoter which corrupt or affect 

the administration, security, fairness, integrity or proper conduct of this Promotion. 

13. Ban tổ chức mong muốn thực hiện một chương trình khuyến mãi công bằng và an toàn, đồng thời ngăn 

chặn hành vi lạm dụng và gian lận. Nếu bạn tham gia theo cách không phù hợp với các Điều khoản & Điều 

kiện này, các khiếu nại của bạn (và bất kỳ bí danh liên quan nào của bạn) sẽ bị loại. Bất kỳ Giải thưởng nào 

được trao đều có thể vô hiệu và có thể được thu hồi, đồng thời Nhà tổ chức có quyền cấm bạn tham gia các 

chương trình khuyến mãi trong tương lai trong thời gian ít nhất sáu tháng. Vì lý do này, Nhà tổ chức có 

quyền vào bất kỳ thời điểm nào: 

 

a. Xác minh tính hợp lệ của người tham gia bằng cách yêu cầu thông tin mà họ cho là cần thiết một cách 

hợp lý cho mục đích này. Giải thưởng có thể bị giữ lại cho đến khi quá trình xác minh hoàn tất. 

 

b. Loại bỏ các đăng ký tham gia không được thực hiện trực tiếp bởi cá nhân tham gia Chương trình khuyến 

mãi. 

 

c. Loại bỏ các đăng ký được thực hiện bằng cách sử dụng các dịch vụ email ẩn danh, chẳng hạn như, nhưng 

không giới hạn ở GuerillaMail, Dispostable hoặc Mailinator. 

 

d. Loại bỏ các đăng ký số lượng lớn từ các cá nhân, thương mại, nhóm người tiêu dùng hoặc bên thứ ba, 

các đăng ký không đầy đủ và các đăng ký được gửi bởi macro hoặc các phương tiện tự động khác. 

 

e. Loại bỏ các đăng ký vượt quá mức tối đa cho phép hoặc những đăng ký sử dụng các kỹ thuật như 'kịch 

bản', 'bạo lực', nhiều thẻ SIM để nhập văn bản, che giấu danh tính bằng cách thao túng địa chỉ IP, sử dụng 

bí danh hoặc danh tính không phải của chính họ hoặc bất kỳ phương tiện nào khác. 

 

f. Loại bỏ những người tham gia can thiệp vào quá trình rút thăm may rủi ngẫu nhiên. 

 

g. Loại bỏ các đăng ký, theo một cách nào đó, không đáp ứng các yêu cầu của các Điều khoản & Điều kiện 

này. 

 

h. Hủy, sửa đổi hoặc tạm dừng Chương trình khuyến mãi nếu Chương trình khuyến mãi không thể chạy 

theo kế hoạch vì các lý do bao gồm nhưng không giới hạn ở việc giả mạo, can thiệp trái phép, gian lận, 

không trung thực, lỗi kỹ thuật hoặc bất kỳ nguyên nhân nào khác ngoài tầm kiểm soát của Nhà tổ chức làm 

hỏng hoặc ảnh hưởng đến Chương trình khuyến mãi. quản lý, bảo mật, công bằng, liêm chính hoặc hành vi 

đúng đắn của Chương trình khuyến mãi này. 

 

14. Prizes are not transferable or exchangeable and cannot be redeemed for monetary value or for any other 

form of compensation. If for any reason a Prize or any element of a Prize is not available, the Promoter 

reserves the right, at its sole discretion to substitute that Prize or element of the Prize for another of equal 

or greater value. 

14. Giải thưởng không được chuyển nhượng hoặc trao đổi và không được quy đổi thành giá trị tiền tệ hoặc bất 

kỳ hình thức bồi thường nào khác. Nếu vì bất kỳ lý do gì mà Giải thưởng hoặc bất kỳ thành phần nào của Giải 

thưởng không có sẵn, Nhà tổ chức có quyền, theo quyết định riêng của mình, thay thế Giải thưởng hoặc thành 

phần Giải thưởng đó bằng một giải thưởng khác có giá trị tương đương hoặc lớn hơn. 



 

 

15. No responsibility can be taken for claims which are lost, delayed, corrupted, damaged, misdirected or 

incomplete or which cannot be delivered for any delivery, technical malfunction, systems, satellite, network, 

server, computer hardware or software failure of any kind or other reason. Proof of sending will not be 

accepted as proof of receipt. The Promoter does not guarantee continuous or secure access to 

energizerpromo.com. 

15. Không chịu trách nhiệm đối với các khiếu nại bị mất, bị trì hoãn, bị hỏng, bị hư hỏng, gửi sai địa chỉ hoặc 

không đầy đủ hoặc không thể gửi được do bất kỳ việc giao hàng, trục trặc kỹ thuật, lỗi hệ thống, vệ tinh, mạng, 

máy chủ, phần cứng hoặc phần mềm máy tính dưới bất kỳ hình thức nào hoặc lý do khác. Bằng chứng đã gửi 

khiếu nại sẽ không được chấp nhận như bằng chứng nhận khiếu nại tại ban tổ chức. Ban tổ chức không đảm 

bảo quyền truy cập liên tục hoặc an toàn vào website Energizerpromo.com 

 

16. The Promoter, the Universal Parties, and each of their respective associated agencies and companies are 

not liable for any loss (including, without limitation, indirect, special or consequential loss or loss of profits), 

expense or damage which is suffered or sustained (whether or not arising from any person’s negligence) in 

connection with this Promotion or accepting or using the/a Prize, except for any liability which cannot be 

excluded by law.  Nothing will exclude the Promotor’s liability for death or personal injury as a result of its 

negligence. IN NO EVENT WILL THE UNIVERSAL PARTIES BE LIABLE FOR ANY DIRECT, SPECIAL, 

INCIDENTAL, EXEMPLARY, PUNITIVE OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING LOSS OF USE, 

DATA, BUSINESS OR PROFITS) ARISING OUT OF OR IN CONNECTION WITH PARTICIPATION IN THE 

PROMOTION, WHETHER SUCH LIABILITY ARISES FROM ANY CLAIM BASED UPON CONTRACT, 

WARRANTY, TORT (INCLUDING NEGLIGENCE), STRICT LIABILITY OR OTHERWISE, AND WHETHER 

OR NOT SUCH PARTY HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH LOSS OR DAMAGE. 

SOME JURISDICTIONS DO NOT ALLOW THE LIMITATION OR EXCLUSION OF LIABILITY FOR 

INCIDENTIAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATION OR EXCLUSION MAY 

NOT APPLY TO ALL ENTRANTS. 

16. Ban tổ chức, công ty Universal và các bên liên quan, và mỗi cơ quan và công ty liên kết tương ứng của họ 

không chịu trách nhiệm về bất kỳ tổn thất nào (bao gồm nhưng không giới hạn ở tổn thất hoặc mất mát lợi 

nhuận gián tiếp, đặc biệt hoặc do hậu quả), chi phí hoặc thiệt hại phải gánh chịu hoặc duy trì (dù có phát sinh 

từ sơ suất của bất kỳ người nào hay không) liên quan đến Khuyến mãi này hoặc việc chấp nhận hoặc sử dụng 

Giải thưởng, ngoại trừ mọi trách nhiệm pháp lý không thể được loại trừ theo pháp luật. Không có gì có thể loại 

trừ trách nhiệm pháp lý của Nhà quảng cá đối với tử vong hoặc thương tích cá nhân do sơ suất của họ. TRONG 

MỌI TRƯỜNG HỢP CÔNG TY UNIVERSAL VÀ CÁC BÊN LIÊN QUAN SẼ KHÔNG CHỊU TRÁCH NHIỆM VỀ 

BẤT KỲ THIỆT HẠI TRỰC TIẾP, ĐẶC BIỆT, NGẪU NHIÊN, MẪU HÌNH, HÌNH PHẠT HOẶC DO HẬU QUẢ 

(BAO GỒM MẤT SỬ DỤNG, DỮ LIỆU, KINH DOANH HOẶC LỢI NHUẬN) PHÁT SINH TỪ HOẶC LIÊN QUAN 

ĐẾN THAM GIA KHUYẾN MẠI, DÙ TRÁCH NHIỆM ĐÓ PHÁT SINH TỪ BẤT KỲ KHIẾU NẠI NÀO DỰA TRÊN 

HỢP ĐỒNG, BẢO HÀNH, VIỆC LẠI (BAO GỒM SỰ CẨN THẬN), TRÁCH NHIỆM NGHIÊM TÚC HOẶC CÁCH 

KHÁC NÀO, VÀ DÙ BÊN ĐÓ CÓ ĐƯỢC TƯ VẤN VỀ KHẢ NĂNG TỔN THẤT HOẶC THIỆT HẠI NÀY hay 

không. MỘT SỐ QUYỀN QUYỀN KHÔNG CHO PHÉP GIỚI HẠN HOẶC LOẠI TRỪ TRÁCH NHIỆM ĐỐI VỚI 

CÁC THIỆT HẠI NGẪU NHIÊN HOẶC DO HẬU QUẢ, VÌ VẬY, GIỚI HẠN HOẶC LOẠI TRỪ TRÊN CÓ THỂ 

KHÔNG ÁP DỤNG CHO TẤT CẢ NGƯỜI THAM GIA. 

 

17. The Promoter will not be liable for any delay or failure to comply with its obligations for reasons beyond its 

reasonable control arising from but not limited to Acts of God, global or regional epidemic or pandemic, 

adverse weather conditions, fire, industrial dispute, war, terrorist activity, hostilities, political unrest, riots, 

civil commotion, plague or other natural calamities, or any other circumstances. 

17. Ban tổ chức sẽ không chịu trách nhiệm về bất kỳ sự chậm trễ hoặc không tuân thủ nghĩa vụ của mình vì 

những lý do nằm ngoài tầm kiểm soát hợp lý của họ phát sinh từ nhưng không giới hạn ở Thiên tai, dịch bệnh 

hoặc đại dịch toàn cầu hoặc khu vực, điều kiện thời tiết bất lợi, hỏa hoạn, tranh chấp công nghiệp, chiến tranh, 

hoạt động khủng bố, hành động thù địch, tình trạng bất ổn chính trị, bạo loạn, bạo loạn dân sự, bệnh dịch hoặc 

các thiên tai khác hoặc bất kỳ trường hợp nào khác. 



 

 

18. Providing your personal data is voluntary, but necessary, to participate in the Promotion. The Promoter is 

the data controller and has appointed the Administrator to be the data processor. Your personal data will be 

processed based on the legitimate interests of the Promoter (a) for no longer than is necessary to conduct 

the Promotion and (b) after the Promotion, only to defend against possible claims of participants, or to 

comply with legal obligations, relating to  the Promotion. By participating in the Promotion, you will receive 

emails from the Administrator in confirmation of your claim and about the Promotion.  If you are entitled to 

a Prize, the Administrator will use your personal data to deliver it. You have the right to access, rectify, 

transfer, and delete your personal data and to object to or limit the processing of your personal data.  The 

Promoter does not intend to transfer your personal data to third countries.  To learn more about your rights 

and how to exercise them, including by contacting the Promoter, please visit the Promoter’s privacy policy, 

available through https://www.energizergrouplegal.com. 

18. Việc cung cấp dữ liệu cá nhân của bạn là tự nguyện nhưng cần thiết để tham gia Chương trình khuyến mãi. 

Ban tổ chức là người kiểm soát dữ liệu và đã chỉ định Quản trị viên làm người xử lý dữ liệu. Dữ liệu cá nhân 

của bạn sẽ được xử lý dựa trên lợi ích hợp pháp của Ban tổ chức (a) trong thời gian không quá thời gian cần 

thiết để tiến hành Chương trình khuyến mãi và (b) sau Chương trình khuyến mãi, chỉ để bảo vệ trước các khiếu 

nại có thể có của người tham gia hoặc để tuân thủ các nghĩa vụ pháp lý , liên quan đến Khuyến mãi. Bằng cách 

tham gia Chương trình khuyến mãi, bạn sẽ nhận được email từ Quản trị viên xác nhận yêu cầu của bạn và về 

Chương trình khuyến mãi. Nếu bạn được hưởng Giải thưởng, Quản trị viên sẽ sử dụng dữ liệu cá nhân của 

bạn để trao Giải thưởng. Bạn có quyền truy cập, chỉnh sửa, chuyển và xóa dữ liệu cá nhân của mình cũng như 

phản đối hoặc hạn chế việc xử lý dữ liệu cá nhân của bạn. Ban tổ chức không có ý định chuyển dữ liệu cá nhân 

của bạn sang nước thứ ba. Để tìm hiểu thêm về các quyền của bạn và cách thực hiện các quyền đó, bao gồm 

cả việc liên hệ với Ban tổ chức, vui lòng truy cập chính sách quyền riêng tư của Ban tổ chức, có sẵn trên 

https://www.energizergrouplegal.com. 

 

19. If any part/s of these Terms & Conditions are legally ruled to be invalid, illegal or unenforceable, the 

remainder will not be affected and will continue in full force and effect. 

19. Nếu bất kỳ phần nào trong các Điều khoản & Điều kiện này bị pháp luật coi là không hợp lệ, bất hợp pháp 

hoặc không thể thi hành thì phần còn lại sẽ không bị ảnh hưởng và sẽ tiếp tục có đầy đủ hiệu lực. 

 

20. By participating, participants will be deemed to have agreed to be bound by these Terms & Conditions, the 

decisions of the Promoter on any matters whatsoever arising out of or connected with the Promotion are 

final. 

20. Khi tham gia, người tham gia sẽ được coi là đã đồng ý bị ràng buộc bởi các Điều khoản & Điều kiện này, 

các quyết định của Ban tổ chức về mọi vấn đề phát sinh từ hoặc liên quan đến Chương trình khuyến mãi là 

quyết định cuối cùng. 

 

21. If there is a discrepancy between these Terms & Conditions and those in any promotional material, these 

Terms & Conditions will prevail.  

21. Nếu có sự khác biệt giữa các Điều khoản & Điều kiện này và những điều khoản trong bất kỳ tài liệu quảng 

cáo nào thì các Điều khoản & Điều kiện này sẽ được ưu tiên áp dụng. 

 

22. These Terms & Conditions are governed by Vietnam law and their interpretation and application will be 

subject to the exclusive jurisdiction of the courts of Vietnam. 

22. Các Điều khoản & Điều kiện này được điều chỉnh bởi luật pháp Việt Nam và việc giải thích cũng như áp 

dụng chúng sẽ thuộc thẩm quyền xét xử độc quyền của tòa án Việt Nam. 

 

23. ©2024 Energizer. Trademarks and certain designs are owned by Energizer. All other trademarks are 

property of their respective owners and no affiliation with or endorsement of, or by, such third parties is 

implied. 

https://www.energizergrouplegal.com/


 

 

24. Jurassic World Franchise © Universal City Studios LLC and Amblin Entertainment, Inc. TV Series © 

DreamWorks Animation LLC. All Rights Reserved. Jurassic World Chaos Theory rated TV-PG. 

 

25. Jurassic World Evolution 2 © 2021-2024 Universal City Studios LLC and Amblin Entertainment, Inc. All 

Rights Reserved. © 2021-2024 Frontier Developments plc. All Rights Reserved. Use of the game is subject 

to Frontier’s EULA: frontier.co.uk/eula.  

 

26. © 2024 Mattel.  

 

27. ©/TM/® 2024 Microsoft. This Promotion is not sponsored, endorsed or administered by, or associated with 

Xbox.  

 

 


